<Z>64. ZÁVOD</Z>

<P>  Závod, -on, -rul, -ra, -i : n. Száved [C.P.K.Hn. Závod]. – T: 2241, L: 783. –
Az első település, amelyet Zsigmond korában (1397-ben) Zawath alakban

jegyeztek föl egy okiratban, a török hódoltság alatt elpusztult. Egy darabig

délszláv (rác) lakossága volt, de a Rákóczi-szabadságharc után újból lakatlanná

vált. 1718-tól kezdték betelepíteni Fulda környéki németekkel, s 1945-ig majd-

nem kizárólag németek lakták. A második világháború után a kitelepített

németek helyére bukovinai székelyeket és felvidéki magyarokat hoztak.

Fcs: A závodiakról is mesélik, hogy rossz viszonyba kerülve a teveliekkel,

hadat üzentek egymásnak, és faágyúkkal lőtték egymás faluját.</P>

<P>  1. Vörös-kërëszt : n. Rótkrëjc Ke. Színéről. 2. Döbröközi ut [~] U. Az új

út megépüléséig főútvonal volt. 3. Katolikus templom : n. Katolisekirhë Ép

4. Középső utca : n. Mitlgȧssz [Rákóczi Ferenc u] U 5. Kërëszt : n.

Krëjc Ke 6. Ēső utca [Székely u] U 7. Hátsó utca : n. Hintëgȧssz U

8. Szécsényi utca [~] U 9. Birkagyüjtő Té. Innen hajtották ki a falubeli

birkákat a legelőre. 10. Szent Flórián Szo. A hagyomány szerint még az első

telepesek hozták magukkal Németországból. 11. Plébánia Ép 12. Régi

iskola Ép. 13. Nagy-bót Ép 14. Teveli ut [Kossuth Lajos u] U 15. Gun-

gël-kocsma : Prësszó : n. Gunglvërchȧusz Ép 16. Fő tér [Béke tér] Té

17. Brejtënstejn-kocsma : Kulturház Ép 18. Teveli-uti-kërëszt Ke. Ettől

mintegy 500 m-re többszáz XVI–XVII. századi ezüstpénzt találtak, s a

szekszárdi múzeumba vitték. 19. Libafarok : n. Kénc’svánc Fr. Régen liba-

legelő volt. 20. Petőfi utca [~] U 21. Link-malom Ép. Vízimalom volt.

22. Hidas-patak Pa 23. Nëgyvennyócas-kör : Posta Ép. 1881-től 1945-ig

volt 48-as kör. 24. Nëpomuki Szent János Szo. Műemlék. 25. Kárl-

kocsma : Ujj iskola [II. sz. Állami Általános Iskola] Ép 26. Vejkei ut U

27. Hidas-patak hidja Híd 28. Községháza : Tanácsháza Ép 29. Ovoda
Ép 30. Ujj utca : n. Nájgȧssz [Új u] U 31. Rácvárosi tér Té 32. Puszta :
n. Pusztë [Kis u] U. Hat házból álló utcácska. 33. Rácvárosi utca [P. Rá-

tzenstrasse ma: Berzsenyi Dániel u] U 34. Rácváros : n. Rácënstȧt Fr. A szerb

telepesek itt laktak a XVIII. század elejéig. 35. Dózsa utca [~] U

36. Ujváros : n. Nájstȧtt Fr. A múlt század végén még erdő volt.</P>

<P>  37. Országuti-dülő : n. Strȧszëkër [C. Straszacker I. Gewand K. Országúti I.

oldal : Strasacker I. Gevand] Ds, sz, sző 38. Kukoricafőd : n. Kukuruckrinyë
[C. Kukuruz Gründl K. Tengeri földek : Kukuruz Gründl] S, sz, r 39. Kis-

rész : n. Klátál [C. I. Kleintheil K. Kis rész : Kleintheil] S, sz, ak 40. Köz-

birtokossági-rész Ds, ak 41. n. Stëktȧl [C. Stecktheil K. Magas oldal : Stectheil]
Ds, sz 42. n. Triftkevȧn [C. Triftacker K. III. oldal : III. Grund] Doo, sz

43. n. Gëvȧnt [C. II., III. Gewand] Ds, sz 44. Hőgyészi-hëgy : n. Högyëszër-

përk : n. Pfapfpërk [C. Hőgyészer Berg K. Hőgyészi hegy : Hőgyészer berg]
Do, sz 45. Saftál : n. Sȧftál [C. Schafthal K. Bárányvölgy : Schafthal] Doo,

sz. Csiszolt kőkori tárgyakat forgat ki az eke máig is. Egy részük Bonyhádra

került. 46. Teveli-ódal : n. Tevelerkrinyë [C. Teveler Gründl K. Teveli rész :

Teveler Grund] Doo, sz, r, ak 47. n. Óvërcillër Ds, r, sz, sző 48. Cillëri-

rétëk : n. Cillërvízë [C. Cziler Wiesen K. Cziller rétek : Cziller viesen] Ds, r, sz,

sző. Az eke lépten-nyomon építőanyagot, cserépedényeket fordít ki. Honfog-

laláskori temetőt tártak föl 1950 körül. 49. n. Untërcillër Ds, r, sz 50. n.

Óbërvízë S, r 51. Árok : Vizárok Á 52. Bozótos : n. Hekenműlëstál [C.

Heckenthal K. Bozótos : Heckenthál] S, r, sz 53. Trift : n. Trift [C. Trift-<-P> @@1@<S308>

<-P>acker K. Mucsi útra d : Trift acker] S, sz, r 54. Legelő : Cillëri-legelő : n.

Rȧjszlȧnd [C. Gemeinde Hutweide K. Legelő d : Gemeinde hutveide] Ds, l

55. Valëntin-oszlopok Négy akácoszlop, amelyet a múlt században állítottak az

állatvész megszűnésének emlékére. 56. Cíli-puszta : n. Cílërműlë [P. Cséli

puszta „... monda után, a nagy török haboru elött 1500 évben egy 5 temp-

lomal, és barátok kolostorával biró Csél nevű város volt ...”] S, bo, l. Major

és malom is volt itt, de már régen lebontottak mindent. 57. Cíli-patak Pa

58. Fërtáj : n. Fírtël [K. Negyed : Firtle] Doo, l 59. n. Flȧszëk [C. Flaszeck
K. Sarok földek : Flaszeck] Doo, sz, sző 60. Halastó : Nagy-halastó T.

Az 1950-es évek végén létesült, addig rét volt. 61. Tőttés Gát. A Vízárok

mellett építették, amikor a Halastó létesült. 62. n. Mitëlsztëvízë S, r

63. Tengërszëm T. Nagyon mély tó. 64. n. Vȧldëg [C. Wald] Do, e 65. Raj-

csur : n. Rejtsúl [C. Reitschul K. Lovarda : Reitschul] Do, l, sz, ak, sző 66.

n. Ovëvëjgëtë [C. Ober Weingarten K. Szőlők fölött : Ober veingarten] S, sző, sz

67. n. Hersȧftblȧtë [C. Herschaftsblatte K. Uradalmi d : Herzkopfsblatte] Doo,

sző, sz 68. n. Rottëpërk [C. Dorfgebirg K. Faluhegy : Dorfgebird] Do, sző, sz

69. n. Unëtálbrottë [C. Anderthalb Rotte K. Másfél tag : Underthal rotte] Ds,

sz, r 70. Csalogányi-rétek : n. Untërvízë [C. Vogelstanger Wiesen K. Csalogány-

rétek : Vogelstanger Wiesen] S, r 71. Gundrum-malom [Hn. Gundrumtanya]
Ép. Malom volt, majd gabonaraktár lett. Itt született Váradi Antal költő,

műfordító. 72. Csalogányi-halastó T 73. Döbröközi-uti-dülő : n. Döprö-

közërvëjg [C. Unter Döbröközer Weg K. Döbröközi út alatt] Ds, sző, sz 74.

Hëgyháti-dülő : n. Krund [C. Grunder Gebirg K. Hegyháti d : Grunder Gebirg]
Do, sző, e 75. Döbröközi ut Ú 76. Hőgyészi ut Ú 77. Rotta, -’ba : n.

Rottë S, sz 78. Kovácsi ut : Kövesut Ú 79. n. Trȧjrottë [C. III. Rotte K.

III. tag : III. Rotte] S, sz 80. Hétfórás F. A mezőn dolgozók vízellátását

szolgálták, s a csősz kötelessége volt a gondozásuk. 81. Vinkovics-kërëszt
Ke. 1860-ban állíttatta Váradi Antal költő édesanyja, Winkovits Julianna.

82. n. Erstejling [C. Erste Theilung K. Első osztás : Erste teilung] S, sz

83. Kovácsi-uti-dülő : n. Kovȧcsërstrȧssz [C. Kovácser Straszäcker K. Kovácsi

útra d : Kovácser strasacker] Ds, sz 84. Lokhász-kocsma : Kakukcsárda
[Hn. Kakukcsárda] Ép. Jelenleg a halászmester lakása. 85. n. Rȧskipël
[C. Roszkopf K. Lófej : Roszkopf] Do, sz 86. n. Rȧskipëlpërg [C. Roszkopf-

berg] Do, sz, e 87. Jakab-fórás : n. Jȧkopsz’kvëllë F 88. n. Lencënkibël
[C. Linsenkopf K. Lencsés : Linsenkopf] Ds, sz, sző 89. n. Rótȧl [C. Rothtal
K. Vörösvölgy : Rothtal] Ds, sz, sző, l, bo 90. n. Hȧlcpërk [C. Holzberg K. Fás-

hegy : Zolzberg] Ds, sző, sz 91. Kipël S, l. Leventetér volt a háború előtt.

92. Kisvejkei ut Ú 93. Kálvária-hëgy : n. Kȧlvȧrpërk [C. Kalvari Berg K.

Kálvária hegy : Kalvaria berg] Do, bo, le 94. Rácváros : n. Rȧcënstȧtt [C.

Ratzenstadt K. Ráczváros] Doo, sz, l, sző. Volt település helye. 95. n. Vȧlt-

kȧrtë S, e 96. Káposztás, -ba : n. Krȧutkȧrtë [C. Krautgärten] S, ke 97. Te-

mető : n. Kirhóf 98. Sportpája Azelőtt konyhakertek voltak. 99. Tilos,

-ra Doo, l. A hagyomány szerint valahol itt van a régi kolostor pincéje, amely-

ben üveghordók vannak. 100. Öreg templom : n. Óvërȧltkirhë Fs, sz. XII. szá-

zadi kolostor állt itt, köveit az új templom építésekor hordták el. 1880 körül

ásatásokat folytattak a környéken. 101. n. Kopftál [K. Fejrész : Kopfthal]
Fs, sz 102. n. Cvȧjtkevȧn [C. II. Gewand K. II. Oldal : Gevand II.] Fs, sz, l,

ak 103. n. Vitëbinyë [C. Wiedenbrunn K. Fűzfás : Viedenbrun] Ds, sz, e, bo.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 41. K. Magas oldal 42. K. III. oldal
45. K. Bárányvölgy 53. K. Mucsi útra d 54. C.K. Gemeinde Hutweide<-P> @@1@<S309>
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<-P>58. K. Negyed 59. K. Sarok földek 65. K. Lovarda 66. K. Szőlők fölött
67. K. Uradalmi d 68. C. Dorgebirg K. Faluhegy : Dorfgebird 69. K.

Másfél tag 70. C.K. Vogelstanger Wiesen 79. K. III. tag 82. K. első

osztás 85. K. Lófej 86. K. Lófejhegy 88. K. Lencsés 89. K. Vörös-

völgy 90. K. Fáshegy 101. K. Fejrész 102. K. II. Oldal 103. K. Fűz-

fás. – P. Sz : Miklós statioja, itt Sz. Miklós temploma állott, emez funda-

mentoma még most is látszik, ezen tájon többször szántás alkalmával régi

pénz darabokra, ágyugolyókra, csontokra, és más régiségekre akadnak. – Hn.

Árvaitanya. – C: 1860., K: 1910.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Lónay Sándor tanár. – Adatközlők: Breitenbach Ádám 58, Füller András

70, Füller Miklós 68 és Gutheil Józsefné 42 é.</A-1></P>
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